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FARO WINDO/EL
Il rilevatore FARO WINDO/EL a doppio IR consente il controllo degli 
accessi.
Tramite due sensori IR si possono controllare varchi liberi, come 
finestre o porte finestre aperte. Le lenti del dispositivo realizzano una 
copertura del tipo a tenda. 
Il dispositivo è dotato di funzione antimascheramento su entrambi i PIR 
(escludibile).

The double IR detector FARO WINDO/EL allows the control of 
entrance-points. 
Thanks to two IR sensors, free entryways such as windows and French 
windows can be easily monitored. The lenses of this device perform a 
curtain effect coverage.
The device comes with an anti-masking function on both PIRs (that can 
be deactivated). 
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ISTRUZIONI D’INSTALLAZIONE
Per una corretta installazione il sensore va montato all’esterno, tra 
l’infisso e le relative persiana o tapparella, al centro dello stipite 
superiore di una porta o di una finestra da proteggere.
Il rilevatore assicura mediante una coppia di sensori ad infrarossi 
passivi una protezione ad effetto tenda.

INSTALLATION INSTRUCTIONS
For an optimal installation, the detector needs to be mounted outdoor, 
between the frame and its corresponding shutter or rolling shutter, at 
the center of the upper jamb of the door or window to be protected.
The detector grants a curtain-effect protection thanks to a couple of 
passive infrared sensors.

TRASMETTITORE RADIO
RADIO TRANSMITTER



WIRELESS
Rilevatore a basso assorbimento per sistemi wireless

WIRELESS
Low consumption detector for wireless systems

UNIVERSALE
Sensore stand-alone universale adattabile al proprio 
sistema wireless 

UNIVERSAL
Universal stand-alone detector that can be adapted to every 
wireless system

2 PIR
Rilevatore doppio infrarosso passivo con funzionamento in 
AND o in OR

2 PIRs 
Double infrared passive detector with AND or OR functioning.

PRINCIPALI FUNZIONI 

DOUBLE INFRARED ANTI-MASKING
It allows to report any attempt to mask the Infrared lens.

DOPPIO ANTI-ACCECAMENTO DELL’INFRAROSSO
Consente di segnalare qualsiasi tentativo di accecamento 
della lente dell’infrarosso.

POWER SUPPLY
3.6Vdc lithium battery (not included)

ALIMENTAZIONE
Batteria al litio 3,6Vdc (non inclusa)

TEMPERATURE COMPENSATION
Processing algorithms automatically optimize the detection 
according to the temperature.

COMPENSAZIONE DELLA TEMPERATURA
Gli algoritmi di elaborazione ottimizzano automaticamente 
la rilevazione in funzione della temperatura

METERS RANGE
The detector has an operating range of 4 m

PORTATA METRI
Il rilevatore ha una portata operativa di 4 mt

 MAIN FEATURES

MT

COLORI DISPONIBILI
AVAILABLE COLOURS

CONFORME ALLA NORMA EN 50131
COMPLYING TO EN 50131 STANDARD
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